
WGOS BASE .830-.930" BBL DIAMETER BLACK

Precision-made sight bases and blades milled from high-tensile strength,
rustproof alloy. Dovetailed windage and elevation adjustments have hardened gib
locks. Make adjustments quickly by loosening one screw. No dovetailing of barrel
necessary. Bases sold separately.

Attributes

Name: WGOS BASE .830-.930" BBL DIAMETER BLACK
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962608000
Mfr. No.: 001569
Color: Black
Height: .286
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 053506015696

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WGOS BASE .830.930"
BBL DIAMETER WILLIAMS GUN SIGHT

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER WILLIAMS GUN SIGHT.
Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lies die
folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Fragen oder Bedenken wende dich an den EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und werkzeuge.
Stelle sicher, dass alle Teile fest angezogen sind, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, um Beschädigungen zu
verhindern.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe die Kompatibilität der WGOS BASE mit deinem Gewehrlauf.
Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge bereitliegen.

Installation:

Löse die Schrauben an der Basis, um die Montage zu erleichtern.
Positioniere die Basis auf dem Lauf und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine feste Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung der Basis, bevor du die Schrauben endgültig festziehst.

Verwendung:

Justiere die DovetailWind und Höhenverstellungen nach Bedarf.
Lockere eine Schraube, um schnelle Anpassungen vorzunehmen.
Stelle sicher, dass du die Basis vor jedem Gebrauch überprüfst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass du alle Teile umweltgerecht entsorgst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen.



Bitte beachte, dass die Sicherheit des Produkts von einer ordnungsgemäßen Verwendung und Installation abhängt.
Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, Risiken zu minimieren und die Sicherheit für dich und andere
zu gewährleisten.
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WGOS BASE Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER. This product is designed for use with
universal rifles, providing precision and reliability. To ensure safe usage and compliance with European regulations,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care.
Ensure that the WGOS BASE is compatible with your specific firearm model.
Regularly inspect the sight base for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools and methods for installation.
Do not modify or alter the WGOS BASE in any way.
Ensure that all screws are tightened securely before use.
Make adjustments to windage and elevation only when the firearm is not loaded.
Avoid using the product in extreme environmental conditions that may affect performance (e.g., heavy rain,
extreme heat).
If you experience any issues or malfunctions, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a screwdriver and any other tools specified in your firearm’s manual.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Identify the correct location on your firearm's barrel for mounting the WGOS BASE.
Align the base with the barrel, ensuring it fits securely.
Using the appropriate screws, attach the base to the barrel, ensuring that the ctoc hole spacing
matches your model.
Tighten all screws firmly, but do not overtighten to avoid damaging the base or barrel.

Adjustment

Once installed, make windage and elevation adjustments as needed.
Loosen the designated screw to make quick adjustments and retighten after adjustments are made.

Usage

Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when making adjustments.
Regularly check the stability of the base during use and before each shooting session.

Disposal Instructions
Dispose of the WGOS BASE responsibly at a designated waste facility.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Ensure that all materials are recycled or disposed of according to local regulations.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance regarding the WGOS BASE, please contact your local distributor or
manufacturer. They will provide you with the necessary support and information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your WGOS BASE
.830.930" BBL DIAMETER. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER

Introducción
Gracias por elegir la base WGOS .830.930" BBL DIAMETER de Williams Gun Sight. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar una fijación segura y precisa para tus rifles. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor,
sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que todas las piezas estén en buen estado y libres de daños.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Consulta las actualizaciones de seguridad en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de daño ocular si el visor no está correctamente instalado.
Lesiones por el uso inadecuado de herramientas durante la instalación.
Riesgo de caídas o accidentes si el rifle no está asegurado adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Usa gafas de protección al realizar la instalación.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.

Advertencias Específicas:

Este producto no está diseñado para ser usado por niños sin supervisión.
Siempre verifica la compatibilidad del producto con tu rifle antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro.
Coloca la base en el cañón del rifle, asegurándote de que se ajuste al diámetro correspondiente.
Utiliza un destornillador para apretar el tornillo de fijación, asegurándote de no aplicar demasiada
fuerza para evitar daños.

Ajustes:

Realiza ajustes de deriva y elevación utilizando los bloqueos de gib endurecidos.
Afloja el tornillo para realizar ajustes rápidos según sea necesario.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que la base esté firmemente sujeta y que no haya movimiento.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No tires el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, actualizaciones de seguridad o asistencia, consulta el sitio web de
Williams Gun Sight o contacta con el punto de contacto de la UE para consultas de seguridad.

Recuerda: La seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes asegurarte de que tu experiencia con
la base WGOS sea segura y satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour le Produit WGOS BASE
.830.930" BBL DIAMETER

Introduction
Merci d'avoir choisi la base de viseur WGOS. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en
assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation optimale et
sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la base de viseur est compatible avec votre arme avant l'installation.
Ne modifiez pas la base de viseur, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de la base de viseur pour détecter toute usure ou dommage.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la base de viseur si elle présente des signes de dommages.
Assurezvous que tous les réglages sont correctement verrouillés avant d'utiliser votre arme.
Évitez d'utiliser la base de viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne pas utiliser la base de viseur pour des applications non prévues.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Vérification de la Compatibilité Assurezvous que la base de viseur est compatible avec le diamètre de votre
canon. Les tailles disponibles sont :

Petit : .660" à .730"
Moyen : .730" à .830"
Grand : .830" à .930"
Très grand : .900" à 1"
One Inch : 1"
26mm : 1" à 1.1"

Installation de la Base de Viseur

Retirez la base de l'emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Positionnez la base sur le canon de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base. Assurezvous que les vis sont bien serrées, mais ne les
serrez pas excessivement.
Effectuez des réglages de dérive et d'élévation en utilisant les verrous en acier trempé.

Utilisation de la Base de Viseur

Une fois installée, vérifiez que la base est sécurisée avant chaque utilisation.
Ajustez les réglages de dérive et d'élévation selon vos besoins.
Pour des ajustements rapides, desserrez la vis appropriée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la base de viseur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des matériaux associés.
Si possible, recyclez le produit en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contactez un point de vente autorisé.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre base de viseur
WGOS. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER WILLIAMS
GUN SIGHT. Questa guida è progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con
le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o
difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo a eventuali richiami del prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Non forzare le regolazioni di deriva e elevazione. Segui le istruzioni per le regolazioni appropriate.
Assicurati che le viti di serraggio siano ben fissate prima di utilizzare il prodotto.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per assistenza.
Indossa sempre protezioni adeguate (occhiali, guanti) durante l'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione Assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano, come cacciaviti e chiavi.

Installazione

Fissa la base al fucile utilizzando le viti fornite.
Assicurati che la distanza dei fori ctoc sia corretta per il modello di base che stai utilizzando.
Controlla che la base sia allineata correttamente prima di serrare completamente le viti.

Regolazioni

Per effettuare le regolazioni di deriva e elevazione, allenta la vite corrispondente e sposta la base nella
direzione desiderata.
Riporta la vite in posizione serrata dopo aver effettuato le regolazioni.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, verifica che il prodotto sia fissato saldamente e che tutte le regolazioni siano
corrette.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le procedure di riciclaggio appropriate per i materiali metallici e
plastici.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contatta le autorità locali per conoscere le modalità di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto riguardo al prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per le questioni di sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni pertinenti
pronte per una comunicazione più efficace.



Grazie per aver scelto il prodotto WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER WILLIAMS GUN SIGHT. Seguendo
queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania dla WGOS
BASE .830.930" BBL DIAMETER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy celownika WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan bazy celownika przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualności dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj bazy celownika tylko z odpowiednimi lufami, zgodnie z podanymi specyfikacjami.
Unikaj stosowania bazy, jeśli jest uszkodzona lub ma widoczne oznaki zużycia.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj bazy w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Bazy Celownika:

Upewnij się, że lufa jest czysta i sucha przed przystąpieniem do montażu.
Wybierz odpowiednią bazę w zależności od średnicy lufy (od .830" do .930").
Przykręć bazę do lufy, używając dostarczonych śrub, upewniając się, że są one mocno dokręcone.
Sprawdź, czy baza jest stabilna i nie porusza się.

Użytkowanie Bazy Celownika:

Po zamontowaniu bazy, ustaw celownik zgodnie z instrukcjami producenta celownika.
Dostosuj celownik w poziomie i w pionie, korzystając z utwardzonych blokad.
Przeprowadzaj szybkie regulacje, luzując jedną śrubę, ale upewnij się, że po dokonaniu regulacji
wszystko jest ponownie dokręcone.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe, przekaż go do punktu zbiórki sprzętu
elektronicznego lub metalowego.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją, aby uniknąć
przypadkowych uszkodzeń lub kontuzji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania bazy celownika WGOS BASE
.830.930" BBL DIAMETER.
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WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta aseesi tähtäyksessä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnikkeitä ja teriä.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty oikein ennen ampumista.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja korvatulppia, ampumisen aikana.
Vältä liiallista voimaa kiinnikkeiden kiristämisessä, jotta ne eivät vaurioidu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on turvallisesti ja tukevasti paikallaan.
Kiinnitä kiinnikkeet ja terät alumiinista valmistettuun pintaan.
Käytä valmistajan suosittelemaa ruuvimeisseliä.
Kiristä lukituspultit huolellisesti, mutta älä käytä liikaa voimaa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä kallistus ja korkeussäätöä tarpeen mukaan.
Tee säädöt nopeasti löysäämällä yksi ruuvi.
Varmista, että piipun doven tekemistä ei tarvita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa tarvetta varten. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit nauttia tuotteestasi
pitkään ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för WGOS BASE .830.930"
BBL DIAMETER

Introduktion
Tack för att du valt WGOS BASE .830.930" BBL DIAMETER från Williams Gun Sight. Denna produkt är utformad för
att ge hög precision och säkerhet vid användning. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Använd alltid produkten i enlighet med dessa instruktioner.
Kontakta alltid en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare om du har frågor eller funderingar kring
produkten.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fungerar som den ska.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid säkerhetsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Kontrollera att alla fästen och justeringar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du upptäcker några defekter.
Se till att pipans diameter överensstämmer med de angivna specifikationerna för att undvika skador.
Använd endast kompatibla fästen som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:
Rengör ytan på pipan där siktet ska installeras.
Placera fästet på pipan och justera det så att det är i rätt läge.
Använd en skruvmejsel för att fästa fästet, se till att det är ordentligt åtdraget.

Justering av siktet:
Justera vind och höjdinställningar genom att lossa skruven och flytta siktet till önskad position.
Återfäst skruven när justeringen är klar.

Kontroll av funktionalitet:
Kontrollera att siktet är stabilt och att alla justeringar fungerar korrekt innan du använder det i skarpt
läge.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller Williams Gun Sight direkt.
Kontrollera alltid att du har den senaste informationen och eventuella uppdateringar om produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WGOS BASE
.830.930" BBL DIAMETER. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání základny WGOS
BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základnu WGOS BASE pro pušky s průměrem hlavně 0.830" až 0.930". Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržujte prosím
všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte podle pokynů výrobce.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny instrukce a bezpečnostní pokyny.
Základna je určena pouze pro pušky s uvedeným průměrem hlavně. Použití na jiných typech zbraní může být
nebezpečné.
Udržujte základnu a zaměřovač v dobrém stavu a pravidelně je kontrolujte na známky opotřebení nebo
poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byla základna správně upevněna, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při úpravě nastavení větru a výšky dbejte na to, abyste uvolnili pouze jeden šroub najednou.
Nikdy neprovádějte úpravy na hlavni, pokud není základna správně namontována.
Dbejte na to, aby se do otvorů pro upevnění nedostaly nečistoty nebo cizí předměty.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je základna a zaměřovač čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák).

Instalace:

Umístěte základnu na hlaveň pušky tak, aby odpovídala průměru hlavně.
Upevněte základnu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a nehýbe se.

Nastavení:

Upravte nastavení větru a výšky podle potřeby. Uvolněte pouze jeden šroub pro rychlou úpravu.
Po provedení úprav znovu zkontrolujte pevnost uchycení.

Použití:

Používejte základnu a zaměřovač podle pokynů výrobce a dbejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Základnu a její komponenty likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení
životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné úřady nebo používejte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o stažení výrobků.



Děkujeme za vaši pozornost a bezpečné používání produktu!


